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ACTPOHOMIYHI TEPMIHU B KHAKII IBAHA ITYJIIOA
«HOBI I HEPEMIHHI 3bBI3/IW»: CHIBBITHOIIEHHSA INTOMO YKPAIHCBKHUX
I3AITIO3BUYEHUX EJIEMEHTIB

Anomauia. Acmponomis — Hemonooa nayka, npome ii mepmMiHONOIYHA cucmema nompeodye
VOOCKOHAJIEHHS, a0dice BOHA 3A3HABANA PI3HUX GNIUEI8: 8I0 pycugikayii 00 3acuis iHUOMOBHUX MA
MINCHAPOOHUX 00uHUYL. Y Hesenukitl 3a odocsecom npayi leana Ilymos «Hoesi i nepeminmi 366i30u»
nepesaxcaromy 1acHe YKPAaiHCbKi HAYKOGI mepMiHu, 0OHAK OLIbWICMb i3 HUX He VeIUuLIU 00 cyyac-
HOI mepmiHOCUCEMU.

Cepeo 6a3zosux mepminié Cy4acHoOi acmpoHOMII 8UOKDEMIIOEMO He HAOMO 4aACMO BHCUBAHE
c1060 «3ipKay. Jlexcema «30pa» mpanisaemocs 6 mekcmi wacmiuie U C1y2ye 0CHO8010 Ol MBOPEHHS
THWUX 4acmun MO8U, MAKUX K NPUKMEMHUK «30PABULL», OIECTI080 «30pimuy, OIENPUKMEMHUK «30Di-
rouutly. Ha 8iominy 6i0 cyuacrhoi ykpaincokoi mosu, y Ilynoesitl KHudicyi matidce no8croOHO 8HCUMO
Npacios siHcbke «3b8i30a», WO NOSCHIOEMO 5K OIANeKMHUMU BNIUBAMU, MAK [ iHmeppepenyicto
nonbebKkoi ma yecvkoi mos. Came closo «36i30a» cmaio meipHOK 0CHOB0I0 OJisl CKIAOHUX MEPMIHIE,
HAanpuKiao, NOHAMMmS «3MIiHHI 30pi» nepeoame Cl080CNONYUEHHAM «NepeMiHHI 368i30uy. ¥ 3HaUenHi
«Cy3ip ’a», 8YeHUll BUKOPUCIOBYE CILOBO «2POMAOAy i U020 CUHOHIMU «2YPMy, «2ypmoKy». Bapmo 3ay-
8adNCUMU, WO CaMi CY3Ip s YueHUll IMeHY€E | MINCHAPOOHUMU HA38AMU, | IX YKPAIHCOKUMU 8i0N08I0-
Huxkamu, maxumu ax Biz, Benuka Beomeouys, Keouka. [lumomo yKpaincoKuii mepmin «imMaay, aKkui y
CYUACHIU YKPATHCHKIT MOBI 3aMIHUNO CI0B0 «myMaHHicmby, lean I1yniot excusae y popmi MHONMCUHLL.

Cnosa «neboy Ui «Heb038i0» € CUHOHIMAMU, NPOMe IMEHHUK «He00» 6 MeKCmI YUCEIbHO nepe-
saoicae, Xoua mpanisi€mvCs MAaKoiC Yikasa iHeepCilina KOHCMPYKYis «36i0 Hebay. VY snauenni «nebo-
CXUNY BUCMYNAE CIOBO «KPAUOBUOY, A 8 SHAUEHHI «20PU3OHM, 0OPIt» — «BUOHOKDY2H.

L]epxoeHocnog saincoKe «8CenenHa» aemop 8XHCUBAE HA NO3HAYEHHS NOHAMML «BCECEIM». Xoud
Mpanisemvpcs i MepmMiH «8Cecb8imy. 3ay8adcumo, Wo Cy4acHi mepMiHUu «MYMAHHICMb 8CECBimyy,
«mamepis 6cecsimyy i m. iH., YMEOpeHi WasaXom 000A8aAHHS IMEHHUKA ) (opmi po006020 6IOMIHKA 31
SHAYEHHAM HANEeNHCHOCMI, € OLIbUL MOYHUMU, OCKITbKU 0AI0Mb 3M02Y YHUKHYMU 0803HAYHOCII.

Cepeo acmponomiunux mepminie y npayi leana Ilynos nepesasicaroms nUmMomo YKpaiHCbKi
oounuyi. Konu s idemvcsa npo 61achi HA368U, asmop HAOAE Nepesazy MidCHAPOOHUM HA38aAM Nild-
Hem, 3ipok ma cy3ipie. Ocobnugoi ysazu nompeoyroms mepminu, AKUX HEMAE 8 CYYACHOMY HAYKO-
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80MY BICUMKY, AJle BOHU MO OU 80410 3AMIHUMU 3aN03UYEHHS, OCKIIbKU CIMUCI, MAOMb NPO30PY
CeMAHMUKy ma YmeopeHi 3a 00NOMO02010 8l1aCHe YKPAIHCbKUX 3ac00is.

Knrwwuosi cnosa: lsan Ilynioii, acmponomiyuHuti mepmin, KOCMOHIM, Cy3ip s, 3ipKa, nlavemad,
MYMAHHICMb.
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ASTRONOMICAL TERMS IN IVAN PUL’UJ’S BOOK
“NEW AND VARIABLE STARS”:
PURELY UKRAINIAN AND BORROWED ELEMENTS

Summary. Astronomy is an ancient science, but its terminology system needs improvement,
as it has been influenced by various factors, from Russification to the dominance of foreign and
international terms. Ivan Pul’ujs book ‘New and Variable Stars’is predominately written using
Ukrainian scientific terms, but most of them are still not part of the modern terminology system.

Among the basic terms of modern astronomy, we highlight the not very frequently used word
Bipxa’. The lexeme ‘30ps’ occurs more often in the text and serves as the basis for the creation
of other parts of speech, such as the adjective “3opasuii”, the verb ‘3opimu’, and the participle
‘sopitouuii’. Unlike in modern Ukrainian, Puluy's book almost universally uses the Old Slavic
word ‘3v6i30a’, which we explain as both dialectal influences and interference from the Polish
and Czech languages. The word ‘3veiz0a’itself became formative for complex terms, for example,
the concept of “3minni 30pi’ is expressed by the phrase ‘nepeminni 3v8i30u’. In the meaning of
‘constellation,”’ the scholar uses the word ‘epomada’, and we also find the Ukrainian synonyms
“eypm” and ‘eypmox’. It is worth noting that the scholar names the constellations themselves
using both international names and their Ukrainian equivalents, such as Biz (Big Dipper), Beiuka
Beomeouys (Ursa Major), and Keouxa (Hen). The lexeme ‘imna’ (mist) has a distinctly Ukrainian
flavour, which in modern Ukrainian has been replaced by the word ‘mymannicms’ (nebula). Unlike
in modern Ukrainian, the word ‘imna’in Ivan Pul’uj’s scientific language has a plural form, as it is
used to denote countable objects.

The words ‘nebo’ (sky) and ‘ne6o36i0’ (sky) are synonyms, but the noun ‘mebo’ predominates
in the text, although there is also an interesting inversion construction ‘36i0 neba’ (sky). The word
‘Kpatiosud’ (skyline) is used to mean ‘nedocxun’ (sky), and “sudnokpye” (horizon) is used to mean
‘2eopusoum’ (horizon).

The Church Slavonic word ‘ecenenna’is used to denote the concept of “‘universe”, although there
is an attempt to introduce the term ‘écecvgim’. It should be noted that the modern terms ‘mymannicmeo
scecsimy,’ ‘mamepis ececeimy,’ etc., formed by adding a noun in the genitive case in the possessive
sense, are more accurate because they avoid ambiguity.

Among the astronomical terms in Ivan Pul’uj’s book, purely Ukrainian units prevail. When it
comes to proper names, the author prefers international names for planets, stars, and constellations.
The most noteworthy terms are those that are not in current scientific use but could successfully
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replace borrowings because they are concise, have transparent semantics, and are formed using

purely Ukrainian means.

Key words: Ivan Pul’uj, astronomical term, cosmonym, constellation, star, planet, nebula.

IlocTanoBka npodaemu. Bunatauii yue-
Huit ki XIX — modatky XX cromitrsa IBan
[Tymioit 3poOMB BEIMKUN BHECOK Yy CBITOBY Ta
YKpalHChKy HayKy, BOJHOYAC CYTTEBO BIUIU-
HYBIITM Ha CTAHOBJICHHS YKpaiHCHKOI (hi3U9HOT Ta
€JIEKTPOTEXHIUHOI TepMmiHoiorii. Temoro mpomno-
HOBAHOTO JTOCJIJKEHHSI € aCTPOHOMIYHA JIEKCUKA
y HayKOBO-TIOMYJIsipHii mpami «HoBi 1 mepeMiHHi
3pBi3IM» (Ilymroit, 1905), sky BUeHHMI HamucaB
13 METOIO MOIIMPEHHS OCBITH 1 HAYKOBUX 3HaHb
cepen MHUPOKUX HapomaHux Kij. Jlocmigauk OyB
MEePEKOHAHUM, 110 eIEMEHTapHI HAayKOBI 3HAHHS
BKpail He0OX1TH1 yKpaTHISAM 1 1110 BOHU MMOBHHHI
3mo00yBatu iX pigHOIO MOBOrO. Ha mymky IBana
[Tymros1, omHUM 13 3ac001B IPOCBITH MaM CTAaTH
HayKoBO-momysisipHi mpari. Takoro Oynma ioro
kaura «HOBI 1 mepeMiHH1 3bBI3W», TIEpEBUIAHA
32 KUTTS BYCHOTO KiJIbKa Pas3iB.

O06’exTOM JTOCHIKEHHSI 00paHO BUIAHHS
1905 poky, omyOmikoBane IBanom Ilymoem 3a
BIaCHUN KOIIT Yy JpykapHi Anonbda [ombira-
y3€Ha, OCKUJIbKM IHIIMKA JOCTYITHUN BapiaHT
KHWKKKA Oyno HaapykoBaHo B Pocii. ¥V mucrti
no Muxaiina [TaBnuka BiH moBigoMisiB: «“HoBi
1 mepeminHi 3bBi3aK” 1 “Crniomunn npo Kymima”
no3BosieHo ApykyBatu B Pocii, a B “Cnomu-
Hax” He BUYEpPKHYTO Hiyoro. He BHUepKHYTO
HaBiTh TIPKHUX JOKOPiB 3pOONEHUX camiil IIeH-
3ypi 1 pociiickkomy mpaBuTeNbCcTBY!» (ITymroi,
2007, c. 380). [Ipore, mornpu AO3BLT IIEH3YPHOTO
KOMITETYy, KHWKKa Moriia OyTH HaJpyKOBaHa 3a
OJHIET YMOBH — 3a BpaxyBaHHS «IIPaBHJI TIpa-
BOMHCAHMSI pyccKaro si3bikay. bepyun o yBaru
el ¢akt, poOMMO BUCHOBOK, III0 TEKCT BHUJIAHO1
B Pocii kamwxkku IBana [lynrost He BinOMBaB cTaHy
TOIO4aCcHOI YKpPaiHCbKOI HAyKOBOI MOBH.

AHaJIi3 OCTaHHIX HOCJiIKeHb i my0Ji-
kaniii. HaykoBa moBa IBana Ilymos yxxe He pa3
CTaBaja MPEeIMETOM MOBO3HABYMX JOCIIIKEHb.
VY4enuii OyB oHUM i3 epHIMX nepeksiaaadiB Ces-
toro IlucekMa ykpaiHCHKOIO MOBOIO, @ 3HAYMTh,
1 IPHYETHUM JIO TBOPEHHS CAKPAIbHOI JICKCHKHU
Hamioi MoBH. Ll ceManTH4Ha rpymna ciiB y mpa-
X BYCHOTO HEOJHOPA30BO CTaBajia 00’ €KTOM
JIHTBICTHYHUX PO3BITOK MOBO3HaBIIB (HiMuyk,
2000). Ha mpobnemy HayKOBOi MOBHU B €ITiCTOJISI-
pii IBana Ilymros, 1€ MOCTITHUK PO3MIPKOBYBaB

HaJl CTAaHOBHUIIEM YKPATHCHKOI MOBHM Ta HAYyKH,
CTaHOM IXHBOI'O PO3BUTKY, 3BEpHYJIa yBary [puna
dapion (Papion, 2016a; dDapion, 201606). [{ux
IUTaHb BOHA TOPKAETHCS U y KHU31 «MOBHUH MTOP-
tpet IBana I[lymtosy (Papion, 2017). [Ipo BHECOK
IBana Ilymios B pO3BUTOK YKpaiHCHKiil TepMiHO-
Jotii aeTbes Takoxk y parsix O. 360xH0i1 (2008)
1 B. Kosupcrkoro (2008), onHak 63 MOBO3HABUOL
XapaKTePUCTUKH JIEKCUYHUX ONUHUIL. DI3nYHY
HAYKOBY JIEKCHKY B HAyKOBO-TIOMYJISIPHUX TBOPAX
BUCHOI'O JETAJIbHO CXapaKTepHU30BaHO B JOCIIi-
mxeHHi C @enax (2018). IIpoananizoBaHo TaKoX
0CcO0IMBOCTI (PYHKIIIFOBAHHS MIKTaTy3€BUX TEP-
MiHiB y npanix IBana Ilymos (Denak, 2024).

He3Bakatoun Ha Te IO acTPOHOMIA SK
HayKa BUHHKJIA JaBHO i PO3BUBAETHCS BIIPOJOBK
0araTbOX CTOJITh, MHUTAHHS TBOPEHHS BIIACHE
YKPaTHCHKOTO aCTPOHOMIYHOTO arapary MmpoaoB-
Kye OyTH aKTyaJIbHHUM, aJ[Ke, TIONIPHU APEBHICTh
caMoi HayKH, ii TEpMIHOJIOTIYHA CUCTEMa MOTpe-
Oye BIOCKOHaAJCHHS. Bimomum 1 He3amepeyHuM
€ Qakt, mo nporsiroMm XX CTOJITTS BOHA 3a3Ha-
BaJjla PI3HUX BIUIMBIB: BiJ pycudikaiii y paasH-
ChbKUH mepion, koiau BOupana y cebe Oararto
POCIICBKOMOBHUX €JIEMEHTIB, 30KpemMa H cJo-
BOTBIPHUX, /10 HAIIUX JHIB, KOIU TEpe] HEro
MOCTaB 1HIIMN BUKIMK — 3aCHJUIS 1HIIOMOBHHUX
Ta MibKHapogHux onuHuile (Penak, Hazapesuu,
2025, c. 52).

MeTo10 CcTaTTi € aHali3 1 OMHUC acTPOHO-
MIYHUX TE€PMIHIB 1 KOCMOHIMIB, YXKUTHUX y Hay-
KoBO-momy/sipHid  mpani IBana Ilymost «Hosi
1 TIepeMiHHI 3bBI3AW», IO CHPUATHME 30ara-
YEHHIO W YIOCKOHAJIEHHIO CYy4acHOI TepMiHOJIO-
rii NPUPOAHUYUX HAYK IUISIXOM 3alpOBaKECHHS
MUTOMO YKPAiHCHKUX OJMHHWIb, 3a0yTUX YU
3yMHUCHE BUJIYYCHHX, SKI 3aBISIKA 3PO3yMIiJIO-
CTI ¥ TMPO30piil eTHUMOJIOTii YITKO MO3HAYaI0Th
MEeBHI aCTPOHOMIYHI TOHATTSA 1 sBuIma. OTOX
3aBIaHHA, SKi CTaBUMO Iepeln co0oro, — Iie
1) BusiBuTH BXUTY B mipaili [Bana [lymros mutomo
YKpaiHCBKY aCTPOHOMIYHY JIEKCHKY; 2) 3’ sICyBaTu
il eTuMotoriio; 3) oxapakTepu3yBaTH CIIOCOOH Ta
3ac00M TBOPEHHSI HOBUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJIH-
HUIIb Y TIpaIli BYUSHOTO.

Buknaa marepiany. B ananizoaniii mpari
IBana Ilymrost muTOMO yKpaiHCBKI aCTPOHOMIYHI
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HAyKOBI TEpMIHM IOMITHO MEpPEBaXal0Th, ale
3HaYHA IX YacTWHA HE YBIHIIA O Cy4acHOro
BOKaOyJsIpy 11i€i ranysi 3HaHb.

3ipKa — O/IHE 3 OCHOBHUX MOHSTH aCTPOHO-
MIYHOT HayKH. 3a3HaYMMO, 1110 B KHUKIIl BUEHOTO
JIEKCeMa 3ipKa HE HAJEeKUTh 0 IMEepelliKy dYac-
TOTHUX (y TeKcTi ¢ikcyemo yumie 10 BUMaaKiB
il BKUBaHHA): A61A10Mb cs1 HAa Pomoepainx we
maxi 3ipxu (c. 33)!, nicasn eiica 0o 6800 3ipok
(c. 33), i3 nepenuciii 3ipok (c. 36).

YacTOTHICTh JIEKCEMH 30Pfl B TEKCTi CYT-
TE€BO BUIA (MU HapaxyBaJd 35 yXKHBaHB): ce
30pi nepeoi senuuunu (c. 33), 30pi 6i0 Opyeoi 0o
wecmoi eenuyunu (c. 33), mi imau, wo 8 HuX 32yp-
my8anucy He3liueri 30pi (c. 35), 30pi Kpymamvcs
(c. 36), { Mizap, mo ne oona oouicoka 3op (c. 37),
sacuy 30pro, nade Cipiil (c. 37), nisnamu, wjo 30pi
32YPMYBANUCH 8 Hill 8 O0HY 2pomady (c. 37) TOIIO.
Bona nocnyryBana TBipHUM JUIS TOX1AHUAX 1HITHX
yacTUH MoBH. Hampukiaza, nogaBanusM cydikca
-as- 110 KOPEHsI 30p- YTBOPEHO I[IKaBUI 3a 3BY-
YaHHSIM NPUKMETHUK 30psA6ULL: CIyXanu 30pAeoi
Houu (c. 3), 30paee nebo Yrpainu (c. 4). Y TekcTi
BHSIBJISIEMO B1JICYOCTaHTHBHE JIIECIOBO ‘30PiTH’:
Ha Hebi 3b8i30amu 30pinu (c. 5) 1 NIENPUKMETHUK
30pitouull; 30pitode ix coeimo (c. 25).

VY cyuacHiif ykpaiHCBKi MOBiI (yHKIII-
OHYIOTh CJIOBa-CHHOHIMH 30ps 1 3ipKa, OIHAK
y [IlynroeBiif mpaii mpacioB’sHCBKE 3b6i30a
cyrreBo nepeBaxkae (ECYM, T. 2, c. 250): nosi
3b6i30U nossIAIOMbCA (C. 6), Midc HOBUMU 3b6I3-
oamu Oasuitimux 6ikie (c. 6), moi camosuoeysb
npo 3830y posxasye (c. 6), konu Mpaxa 6ci opyei
3b6i30u 3acmenuna (c. 7), 3v8i30a 3miHsNa Kpa-
CKy 6020 ceimaa (c. 7), cs cinome3a meopeHus
36030 (c. 8), Mu 6ayumo mi acmepoiou K «naoa-
toui 366i30u» (c. 16) tomo. IloscHuTtu 1ei akr
MOXXKHa SIK BIUIMBOM JIaJIeKTIB (aJKe J0Ci 1Ie
CJIIOBO BXKMBaHE B TOBIpPKaX MOIUIBCHKOTO Jlia-
JIEKTY ), TaK 1 BIULIMBOM TOJIbCHKOT Ta YE€CHKOT MOB.
JlepuBar 6u3vgizoumucs B 3HAYCHHI ‘BKPUTHUCS
30psIMU’ TEXK TPAILISETHCS B TEKCT1 KHKKH [BaHa
[ymtosi: sik Hebo 306cim 6u3b8i30Umsb cs (c. 33).
[ro nmexcemy ¢ikcye 1 cmoBHUK JKenexiBChbKOTO
(Kenexiscwkwit, T.1, c. 75), a «CnOBHUK yKpaiH-
CbKO1 MOBH» B 11-TH TOMax — OJU3BKY 3a 3HAYCH-
HsaMm nekcemy suzopumucs (CYM, T. 1, c. 401).

' Tyr i nani npukiaan HaseaeHo 3 kauru «Ilymoii [Ban. Hosi i

nepeminHi 3bBi3au. Kinbka ciomunis npo Kynima i oro apyxuny 'anHy
Bapsinok», Bunanoi y Bixui 1905 poxky (c. 3-te Buganus). Opdorpadiro i
IYHKTYAIi}0 MepIIojpKepesa 30epekeHo.

C110BO 3b6i30a IOCTYTYBAJIO OCHOBOIO JIJISt
TBOPEHHS CKJIAIHUX TepMiHiB. Tak, Ha IMO3Ha-
YCHHSI MHOHSTTS, BIJOMOIO ChOTOJHI SIK «3MIHHI
30pi», BKUTO CIIOBOCIIONIYYCHHSI nepeMiHHi
3b8I30U: NOACHUMU CTIABHY NPOSY HOBUX | nepe-
MIHHUX 36130 (C. 5), 6I0KpUS NEPEMIHHY 3b8I30Y
Mipa Llemi (c. 9), ax matidxce y 6cix nepemiHHUX
366030 (c. 9), nepeminHi 366i30U, 6 AKUX I 0OCI He
00CNI0AHCEHO HCAOHOI NepioOUYHOL 3MIHU c8ImIa
(c. 10), wo asnsa0omobcs 3 HOBUMU | NEPEMIHHUMU
3veiz0amu (c. 10), seramu memocs Ha HeOI 5K
nepeminna 3v6i3oa (c. 27), monooa nepeminHa
3b8i30a (c. 27), midxc y cima nepemMiHHuUMU 3b6i3-
oamu (c. 27), coHvbye € nepemiHHO0 3b8i30010 (C.
28), ne 3anivuswiu nepeminti 368i30u (c. 34).

TepMin epomada (Takuii HaAroioc 3a3Ha-
4yuB caM aBTop), IBan [lymroil BxHUBae y 3HaUeHH1
‘cy3ip’s’: HezniueHa spomaoa Genuye3HuUxX COHYb
(c. 8), 366i30H0I 2pomadu ne Hazearo (c. 9), y mii
camitl 3b8i30Hil epomaodi (c. 27), mas 3v8i30HA
2pomada (c. 36), niznamu, wjo 30pi 32yPMy6aIUCH
6 Hill 8 00HY epomady (c. 37), no3a MOIOYHOK
00opo2oio € ue epomaou convys (c. 39). Y Tek-
CTi, KpIM TOTO, TPAIUIAIOTHCS 1 WOTO CHHOHIMHU
2ypm, 2ypmoK: acmpoHOMU 3ANIYYI0Mb 36130 00
piocHux cypmie (c. 33), 0o 2ypmy 6-moi seruyunu
(c. 33), ha miti mponi 2ypmox 366130 «bepenuyiy
(c. 36).

Baptum yBaru € Toii Qaxt, mo A iMeHy-
BaHHSI CAMUX Cy3ip 1B yUEeHUH BUKOPUCTOBYE 3]1€-
OLTBIIOr0 MDXKHAPOAHI HA3BU: 6 epomadi Kaccio-
nei (c. 6),6uo0no namusveizony epomady Kacioner
(c. 36), ane yacoMm — i iX yKpaiHCBKOMOBHI BiJ-
TIOBITHUKH: y 3b8i30HIU epomadi bapana (c. 6),
v 366i30HiU epomadi Jlebeosa (c. 10), y 3v6i30Hil
epomaodi Baza (c. 27). lle mepeBakHO ClIOBa, HE
MO3HAYEH] 1HIIOMOBHUMHM BIUIUBAMH M Y)KHMBaH1
y TIOBCSAKIICHHOMY MOBJICHHI. Y TIOBCSKICHHOMY
MOBJICHHI YKpAiHIIB 3aBX/IM, 11032 CYMHIBOM,
moOyTyBaJli IMEHHHKH — BJIACHI Ha3BU Ha MO3Ha-
YeHHs1 HeOeCHUX CBITHII, Taki K Bi3 (B cydacHii
YKpaiHChKIN acTpoHOMIuHIN Haymi 1e Kismr abo
Benuka Beamenuiis): 3a 00wy 006y 00Kpymu-
nacsy i 3v6i30Ha epomaca «Bozay (c. 36), dobpe
3HAHY 3bBI30HY epomady «Benukozo Meoseoa»
abo «Bozay (c. 37), KBouka (BizjomMe TaKOX SIK
Croxapu Ta iH.): Kkazamu Xxo4 Ou MilbKo Ha
2ycmy 3v8i30Hy epomady «llneaon abo «Keouky»
(c. 35).

CnoBO mymanHicmy SIK CKJIaJJHUK Cy4acHOT
YKpaiHCBKOi aCTPOHOMIUHOI TEpMiHOJOrIT Mae
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BIIMOBIAHUKOM B mipani IBana Ilymrosi muromo
YKPaiHCBKY JIEKCEMY imaa: 6e3 ecsaxoi imau (c. 7),
8ceceimmsl IMaa, no2ycmieuiu, NOYUHAE CEIMUMU,
i Wo 80HA, 00 Kynu 30UBLUUCH, MOCE YMBOPUMU
HO8Y 3b8i30y (c. 8), mas imaa..... ceumac 8ice
NA2IOHUM CpionAHUM coeimaom (c. 8), monouna
oopoea ne imna (c. 8), Hawa imaa 3animae Ha Hebi
noxu wo neoge 5*5° (c. 37), mu npubauU3UIUCL HA
500 nooaniu Cipis 0o imau (c. 37), oonimaemo
00 Kpaio imau (c. 37), imaa 8iice pO3KUHYIACY ...
no He603600i (c. 37). Cnenu(iaHUM IJIs1 BIACHE
HAyKOBOTO BXHUTKY € HOro MOOyTyBaHHS B MHO-
KUHI: cipitoui écecvgimui imau (c. 28), mi imau
Mawomes 4acmo HenpasenvHull 6ud (c. 28), He
3aMTYUBUIU NePeMIHHI 3b8I30U [ 8CECbBIMHI IMIU
(c. 34), mi imau, wo 6 HUX 32YPMYBAIUCH HE3li-
yeni 3opi (c. 35), cipiroui imau (c. 35), mam pos-
Kunymi micyamu imau (c. 39), orioo-cipitouumu
imnamu. (c. 37).

Y TEeKCTI KHWXXKH aBTOpP YaCTIiIIe BUKO-
PUCTOBYE IMEHHUK He60: Ha Hebi 3b8i30amu
sopinu (c. 5), éci npossu neba i semni (c. 13), no
Kpaiiogudy Heba (c. 16), kpyeobic na neoi, ane
npasoa (c. 20), maxa 2az06a Kyis A6s1mu MEmMbCs
Ha Heobl 5K nepeminna 3v8i30a (c. 27), Ak HebO
308CiM  BU3LBIZOUMb C51 (6KPUEMBCSL 3IPKAMU)
(c. 33), pomoepagysamu neoo (c. 33), na nigniu-
Hitl niekyni Heba (c. 34), Ha oOwill niekyni Heba,
Ha NiGHIYHill, AK Ha NoayoHesiu. (c. 35), Hawa
imna 3aumae Ha Heoi noxu wjo nedge 5*5° (c. 37),
0711 nieHiuHoi niexyni Heba (c. 36), Opyea niekyis
Heba (c. 37). JlekceMy Heb6036i0 B aHAII30BaHIN
Mpari BXUTO SK CHHOHIM JI0 CJIOBa Hebo, OJHAK
BCHOT'O [JBIYl: 8OHA 3aliHANA HA HePO03800i Bdice
88° (c. 37), imna 6aice po3kunynacy .... N0 HeHO3-
600i (c. 37). 1likaBoto € iHBepCiiiHa KOHCTPYKITis
36i0 neba. Came cioBO 36i0 niepeOyBae Ha Nepu-
(epii cygyacHOTO CIIOBHHUKA 1 YACTIIIE BUKOPUCTO-
BY€THCSI B 3HAYCHHI ‘KPUBOJIIHINHE MEPEKPUTTH,
1o 3’€HY€E CTiHM a00 OMOpH SKOi-HEOy/Ib CIIO-
PYIU; CKICMIHHS : Ha NONYOHe8oMYy 36001 Heda
(c. 33). Y 3HaueHHI ‘HeOocxuj, HEOO  BHUKO-
pUCTaHe 1Ie U CIOBO Kpauosud: no Kpamosuoy
Heba (c. 16).

Jluie ogHE CIIOBO — BUOHOKPYZ — BKHUTO
B 3HaYEHHI ‘TOPU3O0HT, OOPIii’: Ha 6UOHOKPY3i 15’
6 nepemipi (c. 36).

Ha mo3HadueHHS TIOHATTSA  «BCECBIT»
[. ITynaroli moOCIyroBY€ThCS LIEPKOBHOCIIOB SIH-
cekHM clioBoM gcenenna (beneit, 2001, 25): Haw
cvim i ecenenna (c. 38), myio Oesniu cv8imis

Hazeemo ececvb8imom abo ecenennow. (c. 39),
Lo orc menep ,,Haw co8im” npomu 6ceneHHoi?
(c. 39), womy oc bu mo dymamu Ham, WO HaAWA
3eMIsl MO camuil 0cepedoK 8celeHHol, yina ece-
JIeHHa comeopena minvko 011 yonosixka (c. 39),
6ci’ He3niueHi coHbys eceleHHoi (c. 39), maxa
OYMKA HeOOCHOUHA BelUKOCMI 6Ce1eHHOI (cC.
39), yoepocysamu 6Ge3KOHeuHe HCUmms Opyeux,
Ham He3HaHux, cbeimie ecenennoi (c. 40). Cno-
paiuyHO BHUKOPHCTAHO TEPMIH BCeCb8im: myro
Oe3niu cbimie HA36eMO 6Cecb8imMom abo éceileH-
HO0, Ha TIPOTUBATY CIPOIYKOBAaHOMY BiJ HHOTO
NPUKMETHUKY: 3d21aHymu enudue y ececeimui
nposigu (c. 5), ececeimma imuna, noz2ycmisuiu,
NOYUHAE C8IMUMU, i W0 60HA, 00 KYNU 30UBLUUCY,
MOdice ymeopumu Ho8y 3b8i30y (c. 8), 3 K020
ececvgimna mamepis y 3v6i30y 3ouiace (c. 8),
OpPOJHCAHHE OE3KOHEeUHO MOHEHbKOI 6cecteimmnoi
mamepii emepa (c. 11), y Opooicanne ececv8immoi
mamepii emepa (c. 13), cipiroui ececbimui imau
(c. 28), mone 6 mopi écecb8imnozo emepa (c. 33),
He 3aniuusuu nepeminHi 368i30U [ 6CeCb8IMHI
imau (c. 34), Ha gunsax ececb8imHno2o emepogozo
mops (c. 40). BapTo 3a3HaunTH, 110 CyYacH1 aHa-
TITUYHI TEPMIHU MYMAHHICMb 8cecsimy, mame-
pis 6cecgimy TOIIO 3 aHANII30BAaHUM 1IMEHHUKOM
y ¢opMi poIOBOTO BiIMIHKA JJAIOTh 3MOTY YHHUK-
HYTH JBO3HAYHOCTEH, a/K€ € TOYHIIIMMH BiJ
IMEHHUKOBO-TIPUKMETHUKOBHUX, TIOp. BCecsim-
Hill — ‘y Me&XaX BCECBITY UM TOU, SIKMU OXOILIIOE
Bech cBIT' (CYM, T. 1, c. 765).

Tinpku BIacHE YKpaiHCBKI CJIOBAa BXKHUBA€E
I. Ilymioli Ha TO3HAUEHHS TOHATTS «OpOiTay.
CaMe Taky CEMaHTHKY, K MOKHA CyAUTH 3 KOH-
TEKCTY, MA€ CJIOBO Kpye Y peUeHH1: B momy micyi
«npocma 0opoza 3emii» OOMUKAEMbCs Nepeo-
OUMHbO2O Kpyea, 3HA4UMb, 60HA CMOIMb NPAMO
Ha npomipi mozo Kpyea (c. 41). CAHOHIMIYHUM
HOro BiJMOBIAHUKOM IONEKYIU BHUCTYIAE CJIO-
BOCIIOJIYUEHHSI Kpy208a 00po2a: Cmane 3emils
36epmamu 3 Kpy2080i 00pozu, HaOIU3VIOUUCh 00
convys (c. 42), 3emns, nogepuysuiu cmopd 00
Kpy20801 0opozu, nemimu me npsimo 00 COHbYs
(c. 42).

MixHaponHuii TepMiH eopuzonm IBaH
[Tymoit 9acTo 3aMIHIOE CIIOBOM 3eMlieKpdil,
SKUI Ma€ 1CHTUYHY 3 IHIIOMOBHUM CIIOBOM
CEMaHTHUKY: 0ecb OaleKO HNOHAO 3eMJIEKPAEM
(c. 16), matixce 66° nao 3emnekpaem (c. 36).
Haronocumo, 1110 Takoi OAMHULI MU HE BUSBUIU
Hi B cnoBHUKY I[piHueHka, Hi JKenexiBcbKoro,
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a TakoX 1 B 11-TOMHOMY CIIOBHHMKY YKpaiHCBHKOT
MOBH, 1110 Ja€ MiJCTaBU BBAXKATH L0 JIEKCEMY
ABTOPCHKUM HOBOTBOPOM, SIKHIl BIYYHO PO3KpHU-
Ba€ CyTb MOHATTS, HA MO3HAYEHHS SKOro HOro
BXKHTO.

B anamizoBaHiii kHWKII  Tnpodecopa
[Tymos Yymanpkuit [1Insx iMeHOBaHO BUKITIOYHO
K MONOYHA 00po2a: Mas iMIA..... 8ice 32yCmina
MpPoXU.....y «MOTOUHIN 00po3i» (c. 8), cmoimb
i HoBa 3v8i30a Kpail camoi MOI0YHOI Oopozu
(c. 8), wo make 00HO OOHiCbKe COHbYe npomu
He3MiYeHUx COHbYb MOJIOUHOT 00pozu (c. 25), wo
make Hawia Mono4Ha oopoza (c. 33), 6 Hawill
MONIOYHITL 00po3i (c. 35), Hawa MonoUHa 00poza
(c. 35), suono monouny oopozy (c. 35), npocmenu-
J1aCb 20PI30HMANLHO HAUGYWA YACMUHA MONOY-
Hoi Oopocu (c. 36), nobausy mMonounoi 0opozu

(c. 36), mo mas npocma 6icb Koneca HAUOl

MonouHoi dopozu (c. 36), bauumo Hauty MONOYHY
oopozy (c. 37), mu 6ayumo myr «MOJOYHY
oopozy» (c. 37), no3a MoON0YHOW O0pO2010
€ we epomaou convys (c. 39). Bimomo, 1o Ha3Ba
Mosnouna Jlopora B yKpaiHCBKili MOBI 3’siBUJIaCs
nocuTh Mi3HO (mpubnuzHo 1908 p.) 1 3aBxau
(GyHKIIIOBaNA K HAyKOBa Ha3Ba, IPUUYOMY CIIOBO
OJopoza B 1ii Ha3Bl TMOYAJIM BUKOPHUCTOBYBaTH
3HayHo mi3Hime (3yOko, c. 273). Sk Bimomo,
B HApPOJTHOMY BXKHTKY IepeBaxkae Ha3Ba Yymayo-

kut Lnax, pigme — Yymayvka oopoea. €Bpomneii-
CBKMMH MOBaMU TepMiH Monouna dopoea 3amo-
3UYEHUH 3 IPELBKOI Yepes JIATUHY.

BucnoBku. BiracHe ykpaiHCBKi JIeKCeMH
NepeBaXkaloTh CepeJl aCTPOHOMIYHUX TepMi-
HiB kHuru IBana Ilymros «HoBi 1 mepeminHi
3bBI37IU», TOJI SIK O BUKOPUCTAHHS 3aTI03UYCHB
Ta 1HTEpPHAI[IOHATI3MIB aBTOpP HaMaraeTbCs
BJIaBAaTHCS SIKOMOTa MeHIne. YacTUHY POCTUX
1 CKJIQJIHUX TEPMIiHIB CTAHOBJISITH CJIOBA, BXKH-
BaHi y TIOBCSIKJICHHOMY MOBIICHHI, CIIOPaAN4YHO
TPaIIAIOTHCS A1aJeKTU3MH, OJJHAK iXHS YacTKa
3arajJioM He € CyTT€BOIO. Y BHUIAJKaxX, KOJIHU
WIeThCsl MPO BJIACHI HA3BM — HaWMEHYBaHHS
OKpeMHUX 3ip, Cy3ip’iB, MJIAHET — YUYCHUN HaJa€e
nepeBary MDKHApOJHHUM acTpOHIMaMm, 1HO1
napajesibHO HaBOJSYU PO3MOBHI BapiaHTH IS
MOJIETIICHHST CIIPUUHATTS ¥ po3yMiHHA 1HDOP-
marii. BusiBneHi it oxapakrepus3oBaHi JIEKCEMU,
HE NpPEACTaBlI€HI B CY4YaCHOMY HayKOBOMY
BOKaOyIsipi, MOXYTh CTaTU TNPEIMETOM OCO-
O0muBOi yBaru (paxiBIiB IIUX Tajdy3ei, a TaKOXK
MOBO3HABIIIB, aJ[)K€ 3aBISKU CTHCIOCTI, MPO-
30pili CEMaHTHUIl 1 BUKOPUCTAHHIO TTHUTOMO
YKpaiHCHKUX CIIOBOTBIPHUX 3aco0iB s iX
TBOPEHHS BOHU MOXKYTh BAAaJI0 3aMIHUTH 1HIIIO-
MOBHI 3all03MYEHHS YM TEPMiHU, CKaJIbKOBaH1
3 POCIMCHKOMOBHHX BIiJIMOBITHUKIB.
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